
ЦАРИНСКИ ПРЕГЛЕД  

 
ОДЛУКА О УСЛОВИМА И НАЧИНУ ЗА СМАЊЕЊЕ ЦАРИНСКИХ 

ДАЖБИНА НА ОДРЕЂЕНУ РОБУ, ОДНОСНО ЗА ИЗУЗИМАЊЕ ОДРЕЂЕНЕ РОБЕ 

ОД ПЛАЋАЊА ЦАРИНСКИХ ДАЖБИНА У 2012. ГОДИНИ 

 

 

На седници Владе одржаној 15. децембра 2011. године усвојена је Одлука о условима 

и начину за смањење царинских дажбина на одређену робу, односно за изузимање одређене 

робе од плаћања царинских дажбина у 2012. години („Службени гласник РС”, бр. 97/11. од 

21. децембра 2012. године), која се примењује од 1. јануара 2012. године.  

 

Правни основ за доношење Одлуке је члан 30. став 6. Царинског закона („Службени 

гласник РС“, број 18/10), према коме Влада прописује услове, поступак и начин примене 

аутономних мера за робу која се не производи у Републици Србији или се не производи у 

довољним количинама или не задовољава потребе домаће привреде и тржишта. На основу 

овог овлашћења Влада поменуту аутономну меру, прописану ставом 3. тачка 6. истог члана 

Царинског закона, утврђује на одређени временски период, што је у овом случају рок од 

годину дана.  

 

 
 



Одлука за 2012. годину садржи одређене промене у односу на Одлуку која је била у 

примени у 2011. години, и то: 

 Одлука је сачињена по методологији садржаној у одговарајућој Уредби ЕУ; 

 Одлуком се не предвиђају посебни услови под којима се може реализовати 

увоз; 

 Листа роба у је проширена у односу на листу из 2011 године уз брисање 

тарифних ознаке роба из 2011 године за које није био реализације увоза током 

2011. године 

 обједињена је у оквиру тачке 2 Листа роба за које се снижавају и укидају стопе 

царине прописане Законом о Царинској тарифи. 

 

1. У циљу приближавања националног законодавства прописима ЕУ, Одлука за 2012. 

годину је припремљена по методологији по којој се доноси Уредба Европске комисије бр. 

1255/96 о привременом снижавању стопа царине на увоз одређених индустријских, 

пољопривредних и рибљих производа (Council Regulation (EC) No 1255/96 of 27 June 1996 

Temporarily suspending the autonomous Common Customs Tariff  duties on certain industrial, 

agricultural and fishery products). Ова методологија је и до сада била иста у погледу 

поступака који претходе доношењу oдлуке, а који се односе на процену оправданости 

захтева за снижење стопе царине за поједину робу и њеног ефекта на домаће тржиште. 

Разлика у односу на праксу примењену приликом доношења одлука које се баве овом 

материјом у претходним годинама, огледа се у томе што у Одлуци за 2012. годину снижене 

стопе царине за робу из тачке 2. представљају опште стопе за све увознике с обзиром на 

чињеницу да се роба не производи у Србији или производња по свом обиму и квалитету не 

задовољава потребе тржишта, нити се на годишњем нивоу у том погледу могу очекивати 

битније промене.  

  

2. Одлуком за 2012. годину не предвиђају се као до сада посебни услови под којима се 

може реализовати увоз - укинута је обавеза да се царинском органу приликом царињења 

доставља: 

 потврда Привредне коморе Србије да се роба не производи у Републици 

Србији, или не задовољава потребе домаће привреде и тржишта и 

 изјава корисника да ће робу увезену уз смањење царинских дажбина користити 

искључиво за потребе сопствене производње. 

Овим је знатно поједностављен поступак и укинути су додатни трошкови трошкови које је 

привреда имала приликом прибављања потврда и дозвола (што је такође позитивна пракса 

примењена у ЕУ). Подсећамо да  је првом Одлуком која се бави овом материјом која је 

донета после почетка примене новог Царинског закона већ укинута процедура доношење 

појединачних решења министра финансија.  

 

3. Листа роба у Одлуци за 2012. годину проширена је за одређени број нових тарифних 

ознака у односу на 2011. годину, а на основу захтева домаћих произвођача и уз сагласност 

надлежних министарстава, који су процењени као економски оправдани. Истовремено из 

Листе роба за увоз по повлашћеним условима су брисане тарифне ознаке роба за које није 

био реализован увоз током 2011. године. 

 

Стопе царине за производе из нових тарифних ознака, које су обухваћене Одлуком за 

2012. годину, утврђене су на основу следећих критеријума: 



- у случајевима када је стопа царине прописана Законом о Царинској тарифи већа 

од стопе царине која се примењује за исте производе у ЕУ -  примењена је стопа 

која се примењује у ЕУ, 

- у случајевима када је стопа царине прописана Законом о Царинској тарифи мања 

од стопе царине која се примењује за исте производе у ЕУ -  примењена је стопа 

која је прописана Прелазним трговинским споразумом за 2012. годину,  

- у случајевима када је стопа царине прописана Законом о Царинској тарифи меља 

или једнака 5% примењена је стопа царине у висини 0%. 

 

Стопе царине за тарифне ознаке које су пренете из Одлуке која је важила за 2011. 

годину задржане су на постојећем нивоу, како би се корисницима омогућио исти ниво 

повластице као у претходној години. Такође, при изради Предлога одлуке водило се рачуна о 

концесијама датим у оквиру преговора за приступање СТО. 

 

4. У табели у оквиру тачке 2. Одлуке обједињена је Листа роба за које се снижавају и 

укидају стопе царине прописане Законом о Царинској тарифи. Неке од њих измењене су у 

складу са Уредбом о усклађивању номенклатуре Царинске тарифе за 2012. годину (ЦТ2012, 

„Службени гласник РС“, број 95/11), а неке од њих се односе само на део наименовања (ех). 

 

Тарифна 

ознака 
Наименовање 

Стопа 

царине 

1517 90 99 00 Мешавине или препарати од масти или уља биљног порекла или од 

фракција различитих масти или уља из ове Главе подобни за јело, 

осим јестивих масти или уља и њихових фракција из тар. броја 1516: 

Остало: остало 

15 

2304 00 00 00 Уљане погаче и остали чврсти остаци добијени приликом 

екстракције уља од соје, немлевени, млевени или пелетизовани 
0 

2709 00 90 00 Нафта, сирова 0 

2918 14 00 00 Лимунска киселина 0 

3403 19 10 00 Препарати за подмазивање и препарати који се употребљавају за 

поуљавање или машћење текстилних материјала, коже, крзна или 

других материјала: Који садрже уља од нафте или уља добијених од 

битуменозних минерала: остало: који садрже 70% или више, по 

маси, уља од нафте или уља добијених од битуменозних минерала, 

али не као основни састојак 

0 

3403 99 00 00 Препарати за подмазивање и препарати који се употребљавају за 

поуљавање или машћење текстилних материјала, коже, крзна или 

других материјала: Који садрже уља од нафте или уља добијених од 

битуменозних минерала: остало 

0 

3506 99 00 00 Припремљени лепкови и остала припремљена средства за лепљење, 

на другом месту непоменута нити обухваћена; производи подесни за 

употребу као лепкови или средства за лепљење, припремљени за 

продају на мало као лепкови или средства за лепљење, у 

паковањима нето - масе не преко 1 kg: остало 

6,5 

3907 20 20 00 Полиацетали, остали полиетри и епоксидне смоле, у примарним 

облицима; поликарбонати, алкидне смоле, полиалилестри и остали 

полиестри, у примарним облицима: Остали полиетри: остало 

0 

3909 30 00 00 Амино смоле, фенолне смоле и полиуретани, у примарним 

облицима: Остале амино смоле 
0 



Тарифна 

ознака 
Наименовање 

Стопа 

царине 

3916 90 10 00 

 

 

 

 

 

ех 

Монофиламенти димензије попречног пресека преко 1 мм, шипке, 

штапови и профилни облици од пластичних маса, површински 

обрађени или необрађени али друкчије необрађивани: Од осталих 

пластичних маса: од производа полимеризације добијених 

кондензацијом или премештањем група, хемијски модификованих 

или немодификованих 

ех: од полиамида 

1 

3917 32 00 90 Цеви, цевчице, црева и прибор за њих: Остале цеви, цевчице и 

црева: остале, које нису ојачане нити комбиноване са другим 

материјалима, без прибора: остало 

6,5 

3917 33 00 00 Цеви, цевчице, црева и прибор за њих: Остале цеви, цевчице и 

црева: остале, које нису ојачане нити комбиноване са другим 

материјалима, са прибором 

6,5 

3917 39 00 00 Остале цеви, цевчице и црева: остале 6,5 

3917 40 00 00 Цеви, цевчице, црева и прибор за њих: Прибор 0 

3919 10 15 00 Самолепљиве плоче, листови, филмови, фолије, траке и остали 

слични облици од пластичних маса: У ролнама ширине не преко 20 

cm: траке, прекривене са невулканизираним природним или 

синтетичким каучуком: од полипропилена 

0 

3919 10 80 00 Самолепљиве плоче, листови, филмови, фолије, траке и остали 

слични облици од пластичних маса: У ролнама ширине не преко 20 

cm: остало 

0 

3923 50 90 00 

 

ех 

Производи за транспорт или паковање робе, од пластичних маса: 

Запушачи, поклопци, заклопци и остали затварачи: остало 

ех везице за каблове 

6,5 

3923 90 00 00 Производи за транспорт или паковање робе, од пластичних маса: 

Остало 
6,5 

3924 10 00 00 

ех 

Стоно и кухињско посуђе и прибор, oд пластичних маса: 

ех посуде за лед за фрижидере 
6,5 

3925 90 20 00 Грађевински производи за уграђивање, од пластичних маса, на 

другом месту непоменути нити обухваћени: Остало: кабловске 

каналице за електричне проводнике 

6,5 

3926 30 00 00 Фитинзи за намештај, каросерије и слично 6,5 

3926 90 97 99 

 

ех 

Остали производи од пластичних маса и производи од осталих 

материјала из тар. бројева 3901 до 3914: остало 

ех кућишта, клипови, дихтунзи, везице за каблове 

6,5 

4009 11 00 00 Цеви и црева од гуме, осим од тврде гуме са прибором или без 

прибора (на пример: спојнице, колена, прирубнице): Неојачани или 

некомбиновани са другим материјалима: без прибора 

3 

4009 31 00 00 Цеви и црева од гуме, осим од тврде гуме са прибором или без 

прибора (на пример: спојнице, колена, прирубнице): Ојачани или на 

други начин комбиновани само са текстилним материјалима: без 

прибора 

3 

4012 90 30 00 Газећи слојеви (измењиви протектори) за спољне гуме 1 

4016 93 00 00 Остали производи од гуме, осим од тврде гуме: Остало: производи 

за заптивање 
2,5 



Тарифна 

ознака 
Наименовање 

Стопа 

царине 

4016 99 57 00 Остали производи од гуме, осим од тврде гуме: остали производи на 

надувавање за моторна возила из тар. бројева 8701 до 8705: остало 
2,5 

4016 99 97 00 Остали производи од гуме, осим од тврде гуме: остало  2,5 

4811 41 20 00 Гумирани или лепљиви папир и картон: самолепљиви: ширине не 

преко 10 cm са премазом од невулканизованог природног или 

синтетичког каучука 

0 

4819 10 00 00 Кутије од таласасте хартије или картона 0 

4821 10 10 00 Етикете, од хартије или картона, свих врста, штампане и 

нештампане: Штампане: самолепљиве 
0 

4821 90 10 00 Етикете, од хартије или картона, свих врста, штампане и 

нештампане: Остале: самолепљиве 
0 

4821 90 90 00 Етикете, од хартије или картона, свих врста, штампане и 

нештампане: Остале: остале 
0 

4823 90 85 90 Остала хартија, картон, целулозна вата и листови и траке од 

целулозних влакана, сечени у одређене величине или облике; остали 

производи од хартијине масе, хартије, картона, целулозне вате или 

листова и трака од целулозних влакана: остала 

0 

5404 19 00 00 Синтетички монофиламенти, финоће од 67 децитекса или веће и 

чија димензија попречног пресека не прелази 1 mm; траке и слично 

(нпр. вештачка слама) од синтетичких текстилних материјала 

видљиве ширине не преко 5 mm: Монофиламенти: остали 

0 

5509 22 00 00 Предиво (осим конца за шивење) од синтетичких влакана сечених, 

неприпремљено за продају на мало: Са садржајем 85% или више по 

маси полиестарских влакана, сечених: вишежично (дублирано) или 

каблирано предиво 

1 

5509 53 00 00 Предиво (осим конца за шивење) од синтетичких влакана сечених, 

неприпремљено за продају на мало: Остала предива, од 

полиестарских влакана, сечених: у мешавини претежно или само са 

памуком 

1 

5603 14 10 00 Неткани текстил, укључујући импрегнисан, превучен, прекривен 

или ламиниран: Од вештачких или синтетичких филамената: масе 

преко 150 g/m
2
: превучен или прекривен 

0 

5808 10 00 00 Плетенице у метражи 5 

5906 10 00 00 Каучуковане или гумиране текстилне тканине, осим оних из тар. 

броја 5902: Лепљиве траке ширине не преко 20 cm 
0 

5911 10 00 00 

 

 

 

 

ех 

Текстилне тканине, филц и тканине постављене филцом, превучене, 

прекривене или ламиниране гумом, кожом или другим материјалом, 

које се користе за облагање карди, и сличне тканине за остале 

техничке сврхе, укључујући узане тканине израђене од сомота 

импрегнисаног гумом, за облагање ткачких разбоја 

ех: чичак траке 

0 

6307 90 99 00
1
 Остали готови производи од текстила: остало 0 

7007 19 80 00 

ех 

Каљено сигурносно стакло: остало 

ех стаклене полице за фрижидере 
3 

                                                 
1
 6307 90 98 00 (ЦТ2012) 



Тарифна 

ознака 
Наименовање 

Стопа 

царине 

7010 90 43 00 Балони, боце, тегле, лонци, фиоле, ампуле и остали контејнери, од 

стакла, за транспорт или паковање робе; тегле од стакла за 

конзервирање, чепови, поклопци и остали затварачи од стакла: 

Остало: остало: остало, запремине од: мање од 2,5 l: за пиће и храну: 

боце: од необојеног стакла, запремине од: више од 0,33 l али мање 

од 1 l 

5 

7010 90 45 00 Балони, боце, тегле, лонци, фиоле, ампуле и остали контејнери, од 

стакла, за транспорт или паковање робе; тегле од стакла за 

конзервирање, чепови, поклопци и остали затварачи од стакла: 

Остало: остало: остало, запремине од: мање од 2,5 l: за пиће и храну: 

боце: од необојеног стакла, запремине од: 0,15 l или више али не 

више од 0,33 l 

5 

7010 90 51 00 Балони, боце, тегле, лонци, фиоле, ампуле и остали контејнери, од 

стакла, за транспорт или паковање робе; тегле од стакла за 

конзервирање, чепови, поклопци и остали затварачи од стакла: 

Остало: остало: остало, запремине од: мање од 2,5 l: за пиће и храну: 

боце: од обојеног стакла, запремине од: 1 l или више 

5 

7010 90 55 00 Балони, боце, тегле, лонци, фиоле, ампуле и остали контејнери, од 

стакла, за транспорт или паковање робе; тегле од стакла за 

конзервирање, чепови, поклопци и остали затварачи од стакла: 

Остало: остало: остало, запремине од: мање од 2,5 l: за пиће и храну: 

боце: од обојеног стакла, запремине од: 0,15 l или више али не више 

од 0,33 l 

5 

7110 19 10 00 Остала платина: шипке, жица и профили; плоче, лимови и траке, 

дебљине (без подлоге) преко 0,15 mm 
0 

7213 91 49 00 Топло ваљана жица у котуровима, од гвожђа или нелегираног 

челика: Остала: кружног попречног пресека, пречника мањег од 14 

mm: остала: са садржајем угљеника преко 0,06% али мање од 0,25%, 

по маси 

1 

7318 14 99 00 Вијци, навртке, тирфони, вијци са куком, закивци, затезни клинови, 

подлошке (укључујући еластичне подлошке) и слични производи, 

од гвожђа или челика : Производи са навојем: самоурезни вијци: 

остали 

3,7 

7326 20 80 90
2
 Производи од жице, од гвожђа или челика: остало 2,7 

7411 10 10 00 Праве цеви од рафинисаног бакра 4,8 

7601 10 00 00 Алуминијум сирови, нелегирани 0 

7601 20 10 00 Легуре алуминијума: примарне 0 

7601 20 91 00 Алуминијум сирови: Легуре алуминијума: секундарне: у инготима 

или у течном стању 
0 

7606 91 00 00 Плоче, лимови и траке, од алуминијума, дебљине преко 0,20 mm: 

Остали: од нелегираног алуминијума 
5 

7607 20 90 00 Алуминијумске фолије дебљине не преко 0,20 mm (не рачунајући 

подлогу): Са подлогом: дебљине не мање од 0,021 mm, али не преко 

0,2 mm (не рачунајући подлогу) 

0 

                                                 
2
 7326 20 00 90 (ЦТ2012) 

 



Тарифна 

ознака 
Наименовање 

Стопа 

царине 

8302 10 00 00 Шарке 0 

8311 30 00 00 Обложене шипке и жица са језгром, од простих метала, за меко 

лемљење, тврдо лемљење и заваривање пламеном 
0 

8413 70 35 90 Пумпе за течности, опремљене или не мерним уређајима; елеватори 

течности: Остале центрифугалне пумпе: остале, са излазним 

пречником: не преко 15 mm: остале 

1,7 

8413 91 00 90 Делови: пумпи: остале 1,7 

8414 30 20 90 Компресори за расхладне уређаје: снаге не преко 0,4 kW: остали 5 

8481 40 90 00 Сигурносни вентили: остали 0 

8481 80 99 00 Славине, вентили и слични уређаји за цевоводе, котлове, 

резервоаре, каце и слично, укључујући вентиле за смањење 

притиска и термостатски управљане вентиле: Остали уређаји: 

остали регулациони вентили: остали 

0 

8483 50 80 90 Замајци, каишници и ужаници (укључујући за котураче): остали 0 

8501 40 20 90 Остали мотори наизменичне струје, монофазни: снаге не преко 750 

W: остали 
2,7 

8511 30 00 00 Разводници; калемови за паљење 0 

8516 79 70 00 Остали електро - термички уређаји: остали 2,7 

8516 80 20 90 Електрични грејни отпорници: опремљени носачем од изолационог 

материјала:остали 
2,7 

8516 90 00 00 Електрични проточни и акумулациони грејачи воде и потапајући 

грејачи; електрични апарати за грејање простора и електрични 

уређаји за грејање тла; електро - термички апарати за уређивање 

косе и  апарати за сушење руку; електричне пегле; остали електро - 

термички уређаји за домаћинство; електрични грејни отпорници, 

осим оних из тар. броја 8545: Делови 

2,7 

8532 25 00 00 Остали константни кондензатори: диелектрични, од хартије или 

пластичне масе 
0 

8533 21 00 00 Електрични отпорници (укључујући реостате и потенциометре), 

осим грејних отпорника: Остали константни отпорници: снаге не 

преко 20 W 

0 

8533 39 00 00 Променљиви жичани отпорници, укључујући реостате и 

потенциометре: остали 
0 

8536 10 10 00 Осигурачи: за јачину струје не преко 10 A 2,3 

8536 10 50 00 Осигурачи: за јачину струје преко 10 А, али не преко 63 А 2,3 

8536 41 90 00 Релеји: за напон не преко 60 V: за јачину струје преко 2 А 0 

8536 49 00 00 Релеји: остали 0 

8536 61 10 00 Сијалична грла, утикачи и утичнице: сијалична грла: са едисоновим 

навојем 
2,3 

8536 69 90 00 Сијалична грла, утикачи и утичнице: остало 0 

8536 70 00 90 Конектори за оптичка влакна, снопове оптичких влакана или 

каблове: остали 
3 

8536 90 10 00 Остали апарати: прикључци и контактни елементи за жице и 

каблове 
0 

8536 90 85 00 Остали апарати: остали 2,3 



Тарифна 

ознака 
Наименовање 

Стопа 

царине 

8537 10 99 00 Табле, плоче, пултови, столови, ормари и остале основе, опремљени 

са два или више производа из тар. броја 8535 или 8536: За напон не 

преко 1 000 V: остало 

2,1 

8538 90 99 00 Делови погодни за употребу искључиво или углавном са апаратима 

из тар. броја 8535, 8536 или 8537: остало 
0 

8539 90 90 00 Електричне сијалице са влакнима или са пражњењем, укључујући 

затворене рефлекторске улошке са уграђеним сијалицама и 

ултраљубичасте или инфрацрвене сијалице; лучне сијалице: Делови: 

остали 

0 

8544 11 90 00 Жица за намотаје: од бакра: остала 3,7 

8544 20 00 00 Коаксијални каблови и остали коаксијални електрични проводници 3,7 

8544 30 00 00 Сетови проводника за паљење и остали сетови проводника за 

возила, ваздухоплове или пловила 
3,7 

8544 42 90 00 Остали електрични проводници, за напон не преко 1 000 V: са 

конекторима: остали 
3,3 

8544 49 91 00 Остали електрични проводници, за напон не преко 1 000 V: остале 

жице и каблови, чији појединачни проводници имају пречник већи 

од 0,51 mm 

3,7 

8544 49 93 00 Остали електрични проводници, за напон не преко 1 000 V: за напон 

не преко 80 V 
3,7 

8544 49 95 00 Остали електрични проводници, за напон не преко 1 000 V: за напон 

преко 80 V али мањи од 1 000 V 
3,7 

8544 49 99 00 Остали електрични проводници, за напон не преко 1 000 V:  за 

напон од 1 000 V 
3,7 

8544 70 00 00 Каблови од оптичких појединачно оплаштених влакана 0 

8547 20 00 00 Изолациони делови од пластичне масе 0 

8708 29 90 10
3
 Остали делови и прибор каросерија (укључујући и за кабине): за 

индустријску монтажу (склапање) осталих моторних возила 
0 

8708 29 90 90
4
 Остали делови и прибор каросерија (укључујући и за кабине):  

остали 
0 

8708 99 97 10
5
 Остали делови и прибор каросерија (укључујући и за кабине): 

остало: за индустријску монтажу (склапање) осталих моторних 

возила 

0 

8708 99 97 90
6
 Остали делови и прибор каросерија (укључујући и за кабине): 

остало: остали 
0 

9612 10 10 00 

ех 

Траке: од пластичних материјала 

еx: етикете 
2,7 

 

 Такође, у ставу 2. тачке 2. Одлуке прописано је да се стопе царине на робу, која је 

пореклом из земаља са којима Република Србија има закључене споразуме о слободној 

трговини, смањују у 2012. години, у складу са смањењем стопа царине предвиђеним тим 

споразумима.  
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 8708 29 90 00 (ЦТ2012) 

4
 8708 29 90 00 (ЦТ2012) 

5
 8708 99 97 00 (ЦТ2012) 

6
 8708 99 97 00 (ЦТ2012) 



 

Уколико се сировине наведене у тачки 2. Одлуке за 2012. годину увозе уз примену 

снижених стопа царине по Одлуци, ситуација је различита ако су оне пореклом из земаља са 

којима Република Србија има закључене споразуме о слободној трговини. Овде постоје три 

карактеристична случаја: 

1. споразумом је предвиђена нижа стопа царине 

2. споразумом је предвиђена динамика снижења царине у % 

3. споразумом је предвиђена виша стопа царине. 

 

1. У случају када је споразумом предвиђена стопа царине нижа од стопе царине 

прописане одлуком примењује се нижа стопа царине (преференцијална стопа прописана 

споразумом). 

 

Пример Увоз боца од необојеног стакла, запремине од 0,33 l до 1 l из тарифне ознаке 7010 90 

43 00 пореклом из  ЦЕФТА - Македоније 

Стопа царине по ЗЦТ: 30% 

Стопа царине по Oдлуци: 5% 

Стопа царине по ЦЕФТА - MK: 0% 

Примењује се 0% 

 

2. У случају када је споразумом предвиђено процентуално снижење царине (динамика 

либерализације у %), као базна стопа царине на коју се примењује договорено снижење 

узима се стопа прописана Одлуком. У тим случајевима имаћемо ниже стопе царине за увоз 

робе од оних у Одлуци. 

 

Пример Увоз плоча, лимова и траке, од нелегираног алуминијума, дебљине преко 0,20 mm: 

остали: од нелегираног алуминијума из тарифне ознаке 7606 91 00 00 пореклом из  ЕФТА 

Стопа царине по ЗЦТ: 10% 

Стопа царине по одлуци: 5% 

Стопа царине по ЕФТА 2012 – Анекс III в (40% базне царине у 2012): 4% 

Примењује се 2% (40% базне царине у Одлуци) 

 

3. У случају када је споразумом предвиђена стопа царине виша од стопе царине 

прописане Одлуком - примењује се нижа стопа царине прописана Oдлуком. 

 

Пример Увоз осталих мешавина или препарата од масти или уља биљног порекла или од 

фракција различитих масти или уља из ове Главе подобни за јело, осим јестивих масти или 

уља и њихових фракција из тар. броја 1516 (палмина уља) из тарифне ознаке 1517 90 99 00 

пореклом из ЕФТА – Швајцарске 

Стопа царине по ЗЦТ: 30% 

Стопа царине по одлуци: 15% 

Стопа царине по ЕФТА – CH, LI: у оквиру квоте 24% 

Примењује се 15%  

 

Преглед стопа царине за примену Одлуке при редовном (одлука) и преференцијалном увозу 

(одлука за робу пореклом по неком споразуму) дат је у наредној табели. 

 

 

 



Тар. ознака 
Одлука 

2012 

Преференцијални увоз 

ПТС 2012 TR2012 CEFTA CU BKR 

EFTA 

2012 

IS/NO 

EFTA 

2012 

CH/LI 

1517 90 99 00 15 7,5 15 0/5
7
 0 15 15 

2304 00 00 00 0 0 0 0 0 0 0 

2709 00 90 00 0 0 0 0 0 0 0 

2918 14 00 00 0 0 0 0 0 0 0 

3403 19 10 00  0 0 0 0 0 0 0 

3403 99 00 00  0 0 0 0 0 0 0 

3506 99 00 00 6.5 1.3 3 0 0 1.3 1.3 

3907 20 20 00  0 0 0 0 0 0 0 

3909 30 00 00 0 0 0 0 0 0 0 

3916 90 10 00 1 0.2 0 0 0 0.2 0.2 

3917 32 00 90  6.5 1.3 3 0 0 1.3 1.3 

3917 33 00 00 6.5 1.3 3 0 0 1.3 1.3 

3917 39 00 00 6.5 1.3 3 0 0 1.3 1.3 

3917 40 00 00  0 0 0 0 0 0 0 

3919 10 15 00  0 0 0 0 0 0 0 

3919 10 80 00 0 0 0 0 0 0 0 

3923 50 90 00  6.5 2.6 4 0 0 2.6 2.6 

3923 90 00 00 6.5 1.3 3 0 0 1.3 1.3 

3924 10 00 00  6.5 2.6 4 0 0 2.6 2.6 

3925 90 20 00 6.5 1.3 3 0 0 1.3 1.3 

3926 30 00 00  6.5 1.3 3 0 0 1.3 1.3 

3926 90 97 99  6.5 1.3 3 0 0 1.3 1.3 

4009 11 00 00 3 0.6 1 0 0 0.6 0.6 

4009 31 00 00  3 0.6 1 0 0 0.6 0.6 

4012 90 30 00 1 0.4 1 0 0 0.4 0.4 

4016 93 00 00 2.5 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

4016 99 57 00  2.5 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

4016 99 97 00 2.5 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

4811 41 20 00 0 0 0 0 0 0 0 

4819 10 00 00  0 0 0 0 0 0 0 

4821 10 10 00  0 0 0 0 0 0 0 

4821 90 10 00  0 0 0 0 0 0 0 

4821 90 90 00  0 0 0 0 0 0 0 

4823 90 85 90  0 0 0 0 0 0 0 

5404 19 00 00  0 0 0 0 0 0 0 

5509 22 00 00 1 0 0 0 0 0 0 

5509 53 00 00 1 0 0 0 0 0 0 

5603 14 10 00  0 0 0 0 0 0 0 

5808 10 00 00  5 0 0 0 0 0 0 

5906 10 00 00 0 0 0 0 0 0 0 

5911 10 00 00  0 0 0 0 0 0 0 

6307 90 99 00 6.3 0 0 0 0 0 0 
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 увоз из ЦЕФТА Хрватска - HR: 5%,док је за све остале ЦЕФТА потписнице 0% 



Тар. ознака 
Одлука 

2012 

Преференцијални увоз 

ПТС 2012 TR2012 CEFTA CU BKR 

EFTA 

2012 

IS/NO 

EFTA 

2012 

CH/LI 

7007 19 80 00  3 0.6 1 0 0 0.6 0.6 

7010 90 43 00 5 2 3 0 0 2 2 

7010 90 45 00 5 1 2 0 0 1 1 

7010 90 51 00 5 2 3 0 0 2 2 

7010 90 55 00 5 1 2 0 0 1 1 

7110 19 10 00  0 0 0 0 0 0 0 

7213 91 49 00 1 0 0 0 0 0 0 

7318 14 99 00  3.7 0.7 2 0 0 0.7 0.7 

7326 20 80 90  2.7 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

7411 10 10 00 4.8 1.9 3 0 0 1.9 1.9 

7601 10 00 00 0 0 0 0 0 0 0 

7601 20 10 00  0 0 0 0 0 0 0 

7601 20 91 00 0 0 0 0 0 0 0 

7606 91 00 00 5 2 3 0 0 2 2 

7607 20 90 00  0 0 0 0 0 0 0 

8302 10 00 00 0 0 0 0 0 0 0 

8311 30 00 00  0 0 0 0 0 0 0 

8413 70 35 90 1.7 0.3 1 0 0 0.3 0.3 

8413 91 00 90  1.7 0.3 1 0 0 0.3 0.3 

8414 30 20 90 5 1 2 0 0 1 1 

8481 40 90 00  0 0 0 0 0 0 0 

8481 80 99 00  0 0 0 0 0 0 0 

8483 50 80 90 0 0 0 0 0 0 0 

8501 40 20 90  2.7 1.1 2 0 0 1.1 1.1 

8511 30 00 00 0 0 0 0 0 0 0 

8516 79 70 00  2.7 1.1 2 0 0 1.1 1.1 

8516 80 20 90 2.7 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

8516 90 00 00  2.7 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

8532 25 00 00  0 0 0 0 0 0 0 

8533 21 00 00 0 0 0 0 0 0 0 

8533 39 00 00 0 0 0 0 0 0 0 

8536 10 10 00 2.3 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

8536 10 50 00  2.3 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

8536 41 90 00  0 0 0 0 0 0 0 

8536 49 00 00  0 0 0 0 0 0 0 

8536 61 10 00 2.3 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

8536 69 90 00  0 0 0 0 0 0 0 

8536 70 00 90  3 0.6 1 0 0 0.6 0.6 

8536 90 10 00  0 0 0 0 0 0 0 

8536 90 85 00  2.3 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

8537 10 99 00  2.1 0.4 1 0 0 0.4 0.4 

8538 90 99 00  0 0 0 0 0 0 0 

8539 90 90 00  0 0 0 0 0 0 0 

8544 11 90 00 3.7 0.7 1 0 0 0.7 0.7 



Тар. ознака 
Одлука 

2012 

Преференцијални увоз 

ПТС 2012 TR2012 CEFTA CU BKR 

EFTA 

2012 

IS/NO 

EFTA 

2012 

CH/LI 

8544 20 00 00 3.7 1.5 2 0 0 1.5 1.5 

8544 30 00 00 3.7 0.7 1 0 0 0.7 0.7 

8544 42 90 00 3.3 1.3 2 0 0 1.3 1.3 

8544 49 91 00  3.7 1.5 2 0 0 1.5 1.5 

8544 49 93 00  3.7 1.5 2 0 0 1.5 1.5 

8544 49 95 00  3.7 1.5 2 0 0 1.5 1.5 

8544 49 99 00 3.7 1.5 2 0 0 1.5 1.5 

8544 70 00 00  0 0 0 0 0 0 0 

8547 20 00 00 0 0 0 0 0 0 0 

8708 29 90 10 0 0 0 0 0 0 0 

8708 29 90 90 0 0 0 0 0 0 0 

8708 99 97 10  0 0 0 0 0 0 0 

8708 99 97 90 0 0 0 0 0 0 0 

9612 10 10 00 2.7 0.5 1 0 0 0.5 0.5 

 

У 2012. години нема промена у делу Одлуке који се односи на обрађени дуван (тачка 

3.), где су задржане исте тарифне пзнаке и исти услови за увоз као и у 2011. години. Тачком 

3. прописано је да се у 2012. години изузима од плаћања царинских дажбина увоз обрађеног 

дувана који се не производи у Републици Србији у потребној количини и одговарајућем 

квалитету, а корисник обрађени дуван користи у сопственој производњи, у вредности која 

одговара укупној вредности обрађеног дувана произведеног, односно откупљеног у 

Републици Србији у 2011. години, као и услови под којима се може остварити ово право. 

 
Тарифна ознака Наименовање 

2401 10 35 00 Дуван, неижиљен: светли дуван сушен на ваздуху („light air-cured”) 

2401 10 60 00 Дуван, неижиљен: оријентални дуван сушен на сунцу („sun-cured”) 

2401 10 70 00 Дуван, неижиљен: тамни дуван сушен на ваздуху („dark air - cured”) 

2401 10 85 00 Дуван, неижиљен: дуван сушен у сушари („flue-cured”) 

2401 10 95 00 Дуван, неижиљен: остали 

2401 20 35 00 
Дуван, делимично или потпуно ижиљен: светли дуван сушен на ваздуху 

(„light air-cured”) 

2401 20 60 00 Дуван, неижиљен: оријентални дуван сушен на сунцу („sun-cured”) 

2401 20 70 00 
Дуван, делимично или потпуно ижиљен: тамни дуван сушен на ваздуху 

(„dark air - cured”) 

2401 20 85 00 
Дуван, делимично или потпуно ижиљен: дуван сушен у сушари („flue-

cured”) 

2401 20 95 00 Дуван, делимично или потпуно ижиљен: остали 

2403 10 90 00 
Остали прерађени дуван: Дуван за пушење, са додатком или без додатка 

замене дувана у било ком односу: остали 

2403 99 90 00 
Остали прерађени дуван и производи замене дувана; екстракти и есенције 

од дувана: Остало: остало 

 

Одобравањем увоза дувана без плаћања царинских дажбина у 2012. години, наставља 

се континуитет у примени Акционог плана за имплементацију ЦЕФТА споразума у делу који 



се односи на производњу и промет дувана и дуванских производа, за период од 2009. до 

краја 2012. године. 

 

Документација која се подноси уз царинску декларацију за увоз обрађеног дувана из 

тачке 3. ове Одлуке прописана је у тачки 4. Одлуке и то је: 

 решење Управе за дуван о упису у Регистар произвођача дуванских производа и у 

Регистар увозника дувана, обрађеног дувана, односно дуванских производа;  

 изјава корисника да ће обрађени дуван увезен уз изузимање од плаћања царинских 

дажбина користити искључиво за потребе сопствене производње; 

 мишљење министра надлежног за послове пољопривреде, трговине, шумарства и 

водопривреде да су испуњени услови из ове одлуке. 

 

Тачком 5. Одлуке прописано је да се обрађени дуван из тачке 3. Одлуке, када се стави 

у слободан промет у складу са одредбама ове Одлуке остаје под царинским надзором све док 

постоје услови због којих је роба стављена у слободан промет. 

 

Одлука је ступила на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику 

Републике Србије”, а примењује се од 1. јануара 2012. године.  

 

          

Надица Пантовић 


